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1.Introdução
1.1. Informações de Segurança

Não permita que crianças, animais e pessoas com capacidade 
física ou mental reduzida fiquem próximos ao equipamento, há 
risco de acidente grave ou fatal. 

NÃO permita que crianças brinquem ou se pendurem nos braços 
do equipamento e nem manuseiem os cabos do equipamento. 
Risco de acidente e danos ao equipamento.

Quando em funcionamento, mantenha-se atento e garanta que 
haja espaço livre ao redor do equipamento (isolado de acesso de 
terceiros).

Os braços do equipamento não devem ser usados como apoio ou 
para realizar alongamento. 
Risco de acidentes e danos ao equipamento.

Quando o equipamento não estiver em uso, mantenha-o com os 
braços abaixados.

Os adesivos de alerta estão afixados no equipamento e devem ser 
fiscalizados antes da utilização do produto. Caso os adesivos de 
alerta estejam danificados, entre em contato com a MOVEMENT 
imediatamente para solicitar a substituição.

O Bionic não deve ser utilizado em academias ou em ambientes 
de alto fluxo de usuários. Seu uso deve ser residencial ou em 
ambientes de baixo fluxo de usuários, como espaços fitness de 
condomínios ou hóteis.

Não permita que qualquer pessoa faça manutenção no 
equipamento. 

A MOVEMENT possui pontos autorizados para atender seus 
clientes. Para localizar o mais próximo, consulte o site 

www.movement.com.br ou entre em contato pelo telefone 0800 
772 40 80.



1.2. Informações de Segurança
 
É de inteira RESPONSABILIDADE do comprador dos produtos Movement ler o 
manual de instruções e adesivos de advertência. ENTENDER cada adesivo de 
advertência é importante. Em caso de dúvida, contate nossa central de 
atendimento pelo telefone 0800 772 40 80.

Posição dos adesivos de segurança:

Descrição dos adesivos de segurança:

Leia atentamente as instruções de 
segurança elétrica que constam nesse 
manual.

O mau uso do equipamento pode 
transformá-lo em um instrumento perigoso, 
podendo causar ferimentos graves ou até 
mesmo a morte do usuário, sendo de 
extrema importância a leitura e 
compreensão deste Manual.

Equipamento não foi desenvolvido para 
crianças. Mantenha crianças longe do 
equipamento.
RISCO DE ACIDENTES

Não exceda a capacidade máxima de peso 
do usuário de 100kg.

Não colocar a mão 
entre as partes 
móveis.
RISCO DE 
ESMAGAMENTO

Os braços do 
equipamento não 
foram projetados para 
serem usados como 
barra ou apoio para 
prática de exercícios ou 
alongamento.

Certifique-se de que a instalação do 
seu equipamento na parede está de 
acordo com as instruções no 
manual, a fim de manter o equilíbrio 
do equipamento e evitar acidentes e 
danos ao usuário e ao equipamento.

Max
120kg

Bionic

Equipamento 
necessita de 
fixação em 
parede para 
operação 
segura.

Verifique no 
manual.

8

9

10

Escaneie o código 
para ver o manual

NÃO se pendure 
no braço do 
equipamento 
para apoio. NÃO se pendure 

no braço do 
equipamento 
para apoio.

REP

kg min kcal

REP

4

Equipamento 
necessita de 
fixação em 
parede para 
operação 
segura.

Verifique no 
manual.

4 9

10

8

04



Para sua segurança, certifique-se que as travas dos ajustes estão 
sempre bem travadas durante a execução dos exercícios

Posição dos adesivos de regulagem:
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Descrição dos adesivos de ajuste:

Indica a trava de segurança da 
coluna do Bionic, gire e solte essa 
trava para rotacionar a coluna.

Ao finalizar o ajuste, trave 
novamente girando. 

Certifique-se de manter essa 
peça travada durante o 
exercício. Risco ao usuário.

Bionic

REP

kg min kcal

REP

11

11

Indica o local do pino de seleção 
do ângulo da coluna.
Após soltar a trava 11, puxe o 
pino e rotacione a coluna

12

Indica o ângulo 
atual da coluna. Ao 
rotacionar a coluna, 
utilize esse adesivo 
para escolher o 
ângulo.

14
Indica as 
possíveis 
posições da 
altura do braço.

20

Indica a posição da 
altura do braço e do 
ângulo do braço.

16

Indica o ajuste do 
ângulo do braço.17

Indica o ajuste da 
altura do braço.18

11

16

17

14

20

18

12



1.Introdução

1.2. Visão Geral do Produto

O Bionic é uma estação compacta de musculação fixada na parede 
e acionada por cabos e controle digital.  

6

9

8

7

2

Puxadores

Ajuste do ângulo
da coluna

Trava 
da coluna

Suporte

Painel
de controle

3Braços

4Ajuste do
ângulo do braço

5Botão
on / off

1Ajuste da altura 
do braço

Locais de ajuste do produto

Peças principais

06



1.2. Especificações técnicas
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* Precisão da carga indicada no painel

Apesar das variações na velocidade da puxada do cabo, podemos considerar que 
geralmente a precisão do Sistema de Resistência do Bionic está dentro de ± 20%. 
Porém, é importante mencionar que dependendo da posição e velocidade do 
movimento, pode atingir um erro de até +60% para cargas baixas. 

Abaixo está um gráfico que fornece uma representação da precisão do Bionic.

Características

Carga, tempo de execução e descanso, 
repetições, séries e amplitude

Suporte móvel para celular e tablet

130 x 81 x 16 cm

69 kg

Parede que suporte 8 parafusos de ø 
8mm e buchas ø12mm 

Aplicativo Omni�t para controle, histórico 
e programas de treino

Indicação básica de display e aplicativo

Conveniência

Conectividade

Dimensões

Peso

BivoltFonte de energia

25kg total*Carga máxima

De 1 em 1kg (5kg até 25kg)Variação de carga

Bluetooth Low EnergyBluetooth

Autofalantes para conexão com celularÁudio

170 x 170 cmEspaço minimo para uso

700 gPeso máximo suportado pelo suporte de 
celular ou tablet

Requisito de instalação

Especi�cação

* Velocidade média adotada: 1,2 - 1,7 reps/s

+20%

-20%

+60%

-20%

5

8

4

30

20

25
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1.3. Conteúdo da Embalagem

• A embalagem contém os itens básicos de instalação e os acessó-
rios para a execução de exercícios.

Itens básicos de intalação

Acessórios extras

Bionic
1 unidade

Suporte
1 unidade

Chave n° 17
1 unidade

Parafusos
M8x60

8 unidades

Arruelas
8 unidades

Buchas
12mm

8 unidades

Porcas
4 unidade

Chave L 13mm
1 unidade

Fonte
1 unidade

Guia rápido
1 unidade

Pegador
2 unidades

Suporte de 
celular

1 unidade
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2. Requisitos de instalação

2.1. Seleção do local e preparação da parede

A parede deve ser de alvenaria. Não instale o 
equipamento em paredes temporárias, construídas 
com espuma ou placa de gesso.

Certifique-se que a parede de instalação do produto 
suporte adequadamente cada um dos 8 fixadores 
(buchas e parafusos M8x60) que possuem uma 
resistência a tração máxima de pelo menos 70kgf.

NUNCA utilize menos pontos de fixação na parede 
do que os 8 exigidos no manual.

Todos os parafusos de expansão fixados na parede 
devem ser usados   e travados.

Antes da instalação, certifique-se da inexistência de 
fiação elétrica ou encanamento na parede. Risco de 
danos ao equipamento e material elétrico ou 
hidráulico.

NUNCA utilize o equipamento sem a fixação correta na parede.

Certifique-se de que a instalação e fixação na parede está de 
acordo com as instruções deste Manual, a fim de manter o 
equilíbrio do equipamento e evitar acidentes.

NÃO utilize um suporte de parede que não seja o original de 
fábrica.

2.2. Ferramentas necessárias

• Chave de boca n° 13mm
• Chave de boca n° 17mm
• Furadeira
• Broca para cimento de Ø 10mm
• Trena
• Medidor de nível

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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Para montar e instalar o produto, certifique-se que existe uma 
área mínima de 170cm por 170cm livre ao redor do produto, 
para que seja possível utiliza-lo com segurança.

Área mínima

Área máxima

Área mínima considerando a abertura 
dos braços e a realização de exercícios 
próximos ao produto

Área máxima considerando a abertura 
dos braços e o máximo de alcance dos 
cabos

170cm

170cm

380cm

380cm
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2.3. Montagem e instalação

1 - Utilize uma trena e o próprio suporte para fazer as marcações das medidas 
seguindo a ilustração abaixo. Utilize o medidor de nível para garantir que os furos 
fiquem paralelos.

2 - Fure a parede com a broca de 12mm nas 8 regiões marcadas;

3 - Coloque as buchas na parede e depois fixe o suporte com os 8 parafusos e 
arruelas, utilize a chave L de 13mm.

Porcas

Rosca de
fixação do Bionic

4 - Encaixe o Bionic no suporte que já deve estar devidamente 
fixado na parede.

5 - Fixe o Bionic com as 4 porcas, utilizando uma chave de 17mm.

800 mm

470 mm

Suporte

Buchas
Furo broca 
 Ø 10mm

Parafusos

Arruelas

Parede
Furadeira
Broca  Ø 10mm
Chave de boca 13mm
Medidor de nível
Trena

Chave de boca 17mm

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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Suporte de celular ou tablet

Posicione o suporte de celular ou tablet  em qualquer local do 
painel espelhado acima de 40,5 cm da face inferior do produto, 
como indica a imagem abaixo:

Fixado 
por imã

O suporte serve apenas para apoio 
do celular ou tablet.

NÃO force o suporte.
Risco de queda do seu aparelho.

O peso máximo 
suportado pelo 
suporte é de 700g

4
0

,5
 c

m

Não posicione aqui
Área sem 

magnetismo

REP

kg min kcal

REP

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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3. Conexão na rede elétrica

3.1. Verificação de Tensão e Frequência

Voltagem: Bivolt 100V - 240V / CA 50/60Hz 1.5A
Fonte: 9.0V / CC 3.0A 27.0W

Ligação à Rede Elétrica

Insira a fonte na tomada e o plug da fonte na face inferior do 
produto, como mostra a imagem abaixo:

1. Primeiro uso

Com o produto 
conectado na 
tomada, aperte o 
botão na face 
inferior do produto 
para liga-lo.

Ao lado da entrada 
do plug da fonte, 
como mostra a 
imagem abaixo:

2. Inatividade do 
produto

Após longo tempo 
sem utilizar o produto,  
o painel irá apagar 
automaticamente.

Para ligar novamente, 
toque nos botões do 
painel.

Max
120kg

Bionic

Equipamento 
necessita de 
fixação em 
parede para 
operação 
segura.

Verifique no 
manual.

Escaneie o código 
para ver o manual

Botão
on / off

Plug da 
fonte

Fonte

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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3.2. Segurança Elétrica

Mantenha o cabo de alimentação de energia afastado de 
superfícies quentes ou fontes de calor. 

Não utilize o produto ao ar livre, próximo a piscinas ou em áreas 
com alta umidade ou exposto diretamente ao sol.

Antes de fazer qualquer mudança de local do seu equipamento, 
sempre desconecte o cabo de energia da tomada. Antes de retirar 
o seu equipamento da energia, certifique-se de colocar o 
interruptor do equipamento na posição “OFF”.

É OBRIGATÓRIA a utilização de tomada adequada e devidamente 
aterrada para evitar choques elétricos, queimaduras, fogo, danos 
ao equipamento e ao módulo e acidentes graves ou fatais ao 
usuário.

NUNCA insira objetos em qualquer abertura do produto.

Caso um objeto caia no interior, desligue a energia, desconecte o 
cabo de alimentação e cuidadosamente recupere o objeto. Caso 
o item não possa ser alcançado, entre em contato com um ponto 
autorizado.

 

Evite também que o cabo de energia fique enroscado em 
qualquer parte do equipamento, levante-o e desenrosque o cabo, 
caso necessário.

NUNCA puxe ou movimente o equipamento através do cabo de 
alimentação de energia. 

Ao terminar de utilizar o equipamento, sempre remova-o da 
tomada e abaixe os braços.

NÃO use ou permita o uso de qualquer equipamento que esteja 
danificado e / ou tenha peças gastas ou quebradas.

OFF
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4. Uso

4.1 Instruções de Uso

Regulagens

Ajuste do ângulo 
dos braços

Ajuste da altura 
dos braços

Ajuste do ângulo da coluna

11

2

3

A até K

1. Gire para 
destravar a 
coluna

2. Puxe para soltar
a coluna e girar

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui

3. Após a 
regulagem, 
certifique-se 
de travar 
novamente a 
coluna

0°

45°

90°
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4.1 Instruções de uso

Pelo painel de controle do produto é possível ver as informações 
básicas do treino e controlar o nível de carga.

1. Mostrador da amplitude do movimento
Os leds irão acender de forma crescente ao mesmo tempo em que o cabo do 
produto é puxado.

2. Contador das repetições
O contador irá somar 1 repetição a cada finalização de uma puxada do cabo do 
produto.

3. Mostrador do nível de carga
O nível de carga pode ser definido entre 5 e 25. Esse valor é referente ao nível de 
carga da resistência do cabo durante a puxada.

4. Contador do tempo de treino
O tempo de treino será contado assim que iniciar-se a primeira puxada de cabo 
no produto.

5. Contador de calorias
Nesse contador serão mostradas as calorias gastas durante seu treino.

6. Botão de reduzir carga
Esse botão é acionado pelo toque. A cada clique nele, será diminuído 1 nível da 
carga do produto, referenciando no mostrador do nível de carga (3).

7. Botão de resetar o treino
Esse botão é acionado pelo toque. A cada clique nele, as repetições serão 
zeradas (2). Se tocar e segurar por 6s, todas as informações serão resetadas (2, 
3 e 5).

8. Botão de aumentar a carga
Esse botão é acionado pelo toque. A cada clique nele, será acrescentado 1 nível 
da carga do produto, referenciando no mostrador do nível de carga (3).

REP

kg min kcal

REP

5 00:10 120

1010

1

2

3 4 5

76 8

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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4.1 Instruções de uso

O controle da carga e a visualização das suas 
informações de treino também pode ser feito pelo 
aplicativo Omnifit.
 
O salvamento das suas informações de treino, só 
é possível pelo aplicativo Omnifit.

1

4

2

3

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Conecte-se ao 
Bionic pela aba 
“Conecte-se 
nos seus 
equipamentos”

Para um treino 
sem exercícios 
definido, utilize o 
treino livre.

Para um treino 
com exercícios 
definidos, crie 
um treino.

5
Informações 
do treino

6
Controle 
de carga

Para conectar seu Bionic, 
ligue o produto, ative o 

Bluetooth e localização 
do seu celular

Conexão bluetooth

Selecione o Bionic e 
clique em conectar.

Após conectar o produto no treino livre, ao puxar 
o cabo, as barras irão se preencher de acordo 

com a amplitude máxima do usuário.

Ou scaneie 
aqui
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4.1 Instruções de uso

Para ter uma indicação de treino pelo aplicativo, siga as seguintes 
instruções:

1

Utilize a aba 
“jornada de 
treino” para ter um 
programa de treino 
personalizado.

2

Após responder às 
perguntas. Acesse 
seus treinos 
indicados pela 
mesma aba.

3

Clique em “iniciar 
treino” para 
realizar seu treino 
conectado com o 
produto Bionic,

Vídeo do 
exercício 
prescrito

4

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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4.2 Orientações de Segurança

Antes de iniciar qualquer tipo de ativiade física, consulte 
um médico.

Não utilize o equipamento caso esteja doente ou sob o 
efeito de drogas, álcool ou qualquer substância que afete 
sua capacidade psicomotora.

Exercícios incorretos ou excessivos podem causar 
graves lesões. Caso sinta qualquer tipo de dor, tonturas, 
sensação de desmaio ou falta de ar, pare imediatamente o 
exercício e consulte um médico.

Use apenas acessórios devidamente recomendados pelo 
fabricante.

Não utilize o equipamento descalço, com calçado de salto 
ou sola gasta. Certifique-se que não há pedras presas ao 
calçado.

Mantenha o piso no entorno do equipamento sempre 
seco, evitando escorregões e quedas. 

Nunca coloque dedos dentro do sistema de regulagem 
vertical dos braços durante o ajuste, risco de 
esmagamento.

Os braços do equipamento não foram projetados para 
serem usados como barra ou apoio para prática de 
exercícios ou alongamento.

Ao realizar qualquer tipo de regulagem, certifique-se de 
que as alavancas ou os pontos de ajuste estejam 
totalmente encaixados ou travados nas posições corretas 
para evitar lesões. 

Os pontos de ajuste estão sinalizados pelos adesivos 
verdes.
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4.3. Exercícios Recomendados

Com os braços articulados do Bionic, é possível executar diversos 
exercícios, sendo eles para membros superiores ou inferiores, 
conheça alguns exemplos:

Para ver todas as 
possibilidades de exercícios, 
acese nossa playlist do 
Youtube.

Exemplo de exercícios de superiores

Supino reto em pé Crucifixo em pé Remada

Tríceps Rosca direta Crossoover invertido

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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Para aumentar as possibilidades de exercícios, 
sugere-se a compra dos seguintes acessórios:

Exemplo de exercícios de inferiores

Corda pulley
1 unidade

Tornozeleira
2 unidades

Agachamento Afundo Coice

AduçãoAbdução Panturrlha

* Itens não inclusos com o produto

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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5. Manutenção e Limpeza

5.1. Manutenção Regular

Recomendações

Para maior durabilidade do equipamento é 
importante a adoção das precauções a 
seguir. 

Em caso de quebra, mau funcionamento ou 
sons estranhos, interrompa o uso até que o 
equipamento seja reparado.

A carenagem tem como função proteger o 
sistema do produto, em caso de danos faça 
a substituição imediata. 

Não remova a carenagem do produto sem 
assistência especializada

Trava da Coluna

A trava da coluna tem como função travar a coluna 
durante execução dos exercícios.

Caso esteja danificada ou solta ou ao menor sinal de 
avaria, interrompa o uso imediatamente e entre em 
contato com a Assistência Técnica.
Risco de acidentes graves ou fatais.

Mosquetão

É extremamente importante verificar habitualmente o 
estado do mosquetão. Havendo qualquer sinal de 
desgaste, deformações ou não conformidade, 
prejudicando sua funcionalidade, substitua-o 
imediatamente.

Sempre utilize mosquetão fornecido pela Movement.



Caso identifique qualquer problema em seu equipamento, entre em contato com 
o Ponto Autorizado e solicite uma visita técnica. Nunca tente trocar qualquer peça 
ou fazer modificações no equipamento, sob pena de perda da garantia.

Qualquer dúvida, crítica ou sugestão pode ser feita na nossa Central de 
Atendimento ao Consumidor, pelo telefone 0800 772 4080.

Para encontrar o Ponto Autorizado mais próximo, acesse o site 
http://movement.com.br/assistencia-tecnica.
Ao entrar em contato com o Ponto Autorizado, será necessário apresentar cópia 
da nota fiscal (para atendimentos em garantia) e informar o número de série do 
equipamento.
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Cabo

O cabo deve ser diariamente inspecionado para avaliar seu estado 
de conservação. O equipamento não deve ser usado em caso de 
danos no cabo. Abaixo são listadas algumas situações que 
requerem a substituição imediata do cabo.

Tabela de erros do Bionic

Caso algum problema com o Bionic ocorra, alguns erros podem 
surgir no produto. A tabela abaixo mostra quais erros podem surgir 
no equipamento, assim como suas causas e soluções.

Cabo torcido

Cabo amassado

Cabo com protuberância

Problema Possíveis causas Solução 

Sistema não está 
funcionando 

A. Fonte desconectada 
Conecte a fonte na tomada e ligue 
no botão ON/OFF embaixo do 
produto 

B. Não está ligando Subs�tua a placa eletrônica principal 

C. Curto-circuito 
Verifique os terminais de entrada e 
saída do sistema e 
linhas de comunicação 

Sem resistência 
A. Placa eletrônica 

danificada Troque a placa eletrônica principal 

B. Motor danificado Troque o motor 
Bug nos botões de 

LED A. Teclas danificadas Subs�tua a placa eletrônica e seus 
cabos 

Exibição 
incompleta no 

display 

A. Display de LED com 
falhas Troque o display LED 

B. Falhas no sistema Troque o display LED 
Display 

apresentando 
ERROR 

A. Falhas no sistema Troque o sensor da placa eletrônica 
B. Problema na 

montagem 
Instale novamente o sensor da placa 
eletrônica 
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5.2. Limpeza

Recomendações

Não use materiais químicos ou abrasivos.
Ao limpar o produto, use sempre panos de limpeza 
levemente úmidos; 

Usando um pano macio ou esponja e uma solução de 
limpeza suave, limpe os braços e alavancas do Bionic. 
Sempre que necessário, limpe ao redor do corpo do 
produto. 

Desconecte completamente o produto durante a 
limpeza.

Para o painel, use pano seco ou soluções de limpeza 
que você usaria em outros eletrônicos, como um 
telefone ou laptop.

Limpe as impressões digitais do painel usando um 
pano seco ou limpador de telas.

OFF
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6. Garantia e Assistência Técnica

6.1. Informações de Contato

6.2. Termos de garantia

A MOVEMENT possui pontos autorizados para atender seus 
clientes. Para localizar o mais próximo, consulte o site 
www.movement.com.br ou entre em contato pelo telefone 0800 
772 40 80.

CONDIÇÕES GERAIS DA GARANTIA

• O serviço de Garantia Movement pode ser solicitado diretamente à Fábrica ou 
através do aplicativo Connect, que pode ser baixado na play/apple store ou pelo 
site http://movementconnect.com.br.
• As despesas decorrentes de eventuais transportes do produto até a Assistência 
Técnica ou o deslocamento do Técnico autorizado (visita técnica) ficarão a cargo 
do comprador, mesmo que o produto esteja na garantia.
ATENÇÃO o equipamento é destinado apenas para uso residencial. Não haverá 
cobertura da garantia, caso seja identificada qualquer outra forma de utilização, 
por exemplo em Academias e Studios com alto fluxo de usuários.
• A reponsabilidade da presente garantia se limita exclusivamente ao reparo, 
modificação ou substituição do produto fornecido
•Leia cuidadosamente os termos e condições de garantia antes de utilizar o 
equipamento;
•Ao utilizar o equipamento, você estará concordando em seguir os seguintes 
termos e condições de garantia;
•A Brudden Equipamentos Ltda., fabricante dos produtos Movement, garante os 
equipamentos novos livres de defeitos em materiais e fabricação nos períodos 
estabelecidos abaixo. Os períodos de garantia iniciam-se na data de emissão da 
nota fiscal de compra emitida pela Fábrica ou revendedor credenciado;
•Essa garantia se aplicará somente a defeitos indentificados durante os prazos 
abaixo e apenas ao comprador original do produto. Para exercitar a garantia, o 
comprador deverá entrar em contato com a Movement em menos de 30 dias da 
descoberta da não conformidade e disponibilizá-lo para inspeção;
•A responsabilidade da Movement prevista nesta garantia é limitada conforme 

ATENÇÃO! 
GANHE ATÉ 1 ANO DE GARANTIA 

CADASTRANDO SEU EQUIPAMENTO NO 
APLICATIVO CONNECT!

IMPORTANTE: Para ser coberto 
totalmente pelo prazo descrito na tabela 
abaixo É NECESSÁRIO REGISTRAR SEU 

PRODUTO NO CONNECT. Caso o 
cadastro NÃO SEJA EFETUADO, 

SOMENTE a garantia legal do Código de 
Defesa do Consumidor (art. 26, II) de 90 

(noventa) dias será válida. 

Acesse o CONNECT na play store ou 
apple store (Movement Connect) ou 

pelo site 
(http://movementconnect.com.br)

Clique aqui para acessar 
esse conteúdo em vídeo

Ou scaneie 
aqui
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Condições e restrições

A GARANTIA É VÁLIDA SE ESTIVER DE ACORDO COM AS CONDIÇÕES 
ABAIXO

A garantia aplica-se aos produtos Movement somente quando:

•  O produto estiver com o comprador original e com a prova de compra original 
(nota fiscal de compra);
• Não tiver sido objeto de: acidentes, uso inadequado ou mau uso, operação 
indevida, transporte e armazenamento inadequado, manutenção em 
desacordo com as especificações contidas no manual de instruções, serviço 
impróprio ou modificação não realizada pela Movement;
• As peças de reposição utilizadas forem fornecidas pela Movement;
• Esta garantia não cobre danos ou não conformidades causadas pela falta de 
manutenção básica e preventiva, conforme descrito neste Manual.

A GARANTIA NÃO SE APLICA:

• Produtos reparados ou modificados por terceiro, sem prévia autorização por 
escrito da Movement;
• Consertos efetuados em produtos Movement sem o número de série ou com 
a identificação alterada ou danificada;
• Retirada e/ou  entrega do equipamento na residência do consumidor para 
realização de reparos
• Nenhuma despesa de serviços ocorrida após o período de garantia de 
serviços.
• Substituição de peças com desgaste natural de itens de acabamento como: 
cabos, polias, rolamentos, pegas, adesivos, sistema de carga, carenagens e 
espelho.
• Produtos usados em locais de grande oscilação de temperatura e umidade, 
como saunas e próximos a piscinas aquecidas, ou que sofrem ação direta de 
maresia.
• Danos nas partes eletroeletrônicas provocados por descargas elétricas e 
grandes variações de tensão da rede elétrica fora da faixa indicada no manual 
de instruções de utilização ou falha na manutenção básica e preventiva 
necessária como descrita também no manual.
• Atualizações de softwares (PROM).
• Nenhum tipo de deslocamento ou serviço técnico para instalação e 
montagem do produto ou instrução aos proprietários sobre como utilizar o 
produto.
• O serviço de Garantia Limitada Movement pode ser acionado através do 
aplicativo Connect. As despesas de eventuais transportes ou frete do 
equipamento até a Assistência Técnica, deslocamento ou visita técnica 
realizada por Assistente Autorizado, serão de responsabilidade do comprador, 
estando ou não o produto no prazo de garantia.
• A responsabilidade da presente garantia se limita exclusivamente ao reparo, 
modificação ou substituição do produto fornecido.
• A Movement não se responsabiliza por danos a pessoas, terceiros, outros 
equipamentos e instalações, lucro cessantes ou quaisquer danos emergentes.
• A Movement reserva-se no direito de paralisar a fabricação de seus produtos 
sem aviso prévio e/ou modificar as especificações e introduzir melhorias nos 
produtos em qualquer época, sem incorrer na obrigação de efetuar tais 
aperfeiçoamentos em produtos anteriormente fabricados. 

90
dias

Garantia legal do Código de Defesa do Consumidor (art. 26, II): Mão 
de obra, cabos, pegadores, fonte, espelho, botões do painel e suporte 
para celular/tablet.

Já incluída a garantia legal do Código de Defesa do Consumidor 
(art. 26, II) de 90 dias: Chassi, estruturas metálicas, peças 
mecânicas, pintura, sistema de carga e componentes eletrônicos.

1
ano
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6.3. Assistência Técnica

Instalação de Componentes/Peças/Acessórios

• Os componentes e/ou peças instaladas pela Movement, através da sua rede 
de Assistência Técnica, no período de garantia do equipamento, terão o 
mesmo prazo de cobertura previsto no Manual de Instruções do produto no 
qual eles foram instalados ou montados.
• Não haverá cobertura de garantia para os componentes e/ou peças 
instalados por terceiros, sem autorização por escrito da Movement, em 
equipamentos dentro do prazo de garantia.
• Peças e/ou componentes originais instalados por terceiros, sem autorização 
por escrito da Movement, em equipamentos fora do prazo de garantia terão 
cobertura avaliada pela Assistência Técnica Movement, após análise da 
peça/componente e serviço de instalação realizado pelo terceiro não 
autorizado.
• Caso a Movement aprove o serviço de instalação e constate que a peça é  
original, será aplicada às peças/componentes a garantia prevista no Código 
de Defesa do Consumidor (90 dias).

A NOTA FISCAL DE COMPRA SERÁ EXIGIDA EM QUALQUER CASO.



ATENDIMENTO AO CONSUMIDOR

Cx. Postal 11 - CEP 17586-202 Pompeia - SP
Tel. 0800-7724080
falecom@Movement.com.br
www.movement.com.br
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